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123

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

manutenzione verde e 
scarpate /
/ greenery and 
escarpments maintenance

manutenzione e/o sostituzione 
pavimentazioni esterne/
/ maintenance and/or 
replacement of external flooring

1 2 3 riapertura e manutenzione 
tunnel e ponti esistenti /
/ reopening and maintenance 
of existing tunnels and bridges

65

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+
90,7

+
98,5

+
94,5

+
88,9

+
91,2

+
92

+
90,7

+
95,4

+
93,4

+
91,0

+
92,0

+
104,0

+
98,2

+
88,7

+
94,3

+
91,0

+
92,0

+
96,7

+
88,3

+
95,4

+
88,2

+
96,3

+
89,3

+
89,3

+
98,2

+
94,4

+
97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

77

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

indicazione dei principali interventi e dei dispositivi utilizzati // indication of the main interventions and devices

se
gn

al
et

ic
a 

/
/ s

ig
na

ge

se
rv

izi
 ig

ie
ni

ci
 /

/ r
es

tro
om

s

ra
cc

ol
ta

 d
iff

er
en

zia
ta

 /
/ r

ec
yc

lin
g

in
te

gr
az

io
ne

 lu
ce

-p
ae

sa
gg

io
 /

/ i
nt

eg
ra

tio
n 

la
nd

sc
ap

e-
lig

ht

ra
m

pa
 d

i a
cc

es
so

 /
/ a

cc
es

s 
ra

m
p

ar
re

do
 u

rb
an

o 
fis

so
 /

/ fi
xe

d 
st

re
et

 fu
rn

itu
re

 

pe
da

ne
 /

/ p
od

iu
m

s

dispositivi e interventi // devices and interventions



124

+91,2

in
gr

es
so

 e
di

fic
i /

/ e
nt

ra
nc

e 
of

 th
e 

bu
ild

in
gs

pe
rc

or
so

 p
ed

on
al

e 
/

/ p
ed

es
tri

an
 p

at
h

pe
rc

or
so

 c
ar

ra
bi

le
 /

/ c
ar

 p
at

h

ac
ce

ss
ib

ilit
à 

po
te

nz
ia

le
 /

/ p
ot

en
tia

l a
cc

es
si

bi
lit

y

su
pe

rfi
ci

e 
as

fa
lta

ta
 /

/ a
sp

ha
lt 

su
rfa

ce

pr
at

o 
/

/ m
ea

do
w

descrizione // description

materiali // materials

volumi e altimetrie // volumes and altimetries

accessibilità // accesibility

2. Piazza d’Armi /



125

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

manutenzione verde e 
scarpate /
/ greenery and 
escarpments maintenance

manutenzione e/o sostituzione 
pavimentazioni esterne/
/ maintenance and/or 
replacement of external flooring

1 2 3 riapertura e manutenzione 
tunnel e ponti esistenti /
/ reopening and maintenance 
of existing tunnels and bridges

65

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+
90,7

+
98,5

+
94,5

+
88,9

+
91,2

+
92

+
90,7

+
95,4

+
93,4

+
91,0

+
92,0

+
104,0

+
98,2

+
88,7

+
94,3

+
91,0

+
92,0

+
96,7

+
88,3

+
95,4

+
88,2

+
96,3

+
89,3

+
89,3

+
98,2

+
94,4

+
97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

77

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

indicazione dei principali interventi e dei dispositivi utilizzati // indication of the main interventions and devices

se
gn

al
et

ic
a 

/
/ s

ig
na

ge

se
rv

izi
 ig

ie
ni

ci
 /

/ r
es

tro
om

s

ra
cc

ol
ta

 d
iff

er
en

zia
ta

 /
/ r

ec
yc

lin
g

in
te

gr
az

io
ne

 lu
ce

-p
ae

sa
gg

io
 /

/ i
nt

eg
ra

tio
n 

la
nd

sc
ap

e-
lig

ht

ra
m

pa
 d

i a
cc

es
so

 /
/ a

cc
es

s 
ra

m
p

ar
re

do
 u

rb
an

o 
m

ob
ile

 /
/ s

tre
et

 fu
rn

itu
re

pe
da

ne
 /

/ p
od

iu
m

s

te
nd

al
in

o 
/

/ s
he

lte
r

pa
nc

hi
ne

 /
/ b

en
ch

es

gi
oc

hi
 p

ub
bl

ic
i /

/ p
ub

lic
 g

am
es

de
ho

r /
/ d

eh
or

dispositivi e interventi // devices and interventions



126

+91,3

+104

+98,4

in
gr

es
so

 e
di

fic
i /

/ e
nt

ra
nc

e 
of

 th
e 

bu
ild

in
gs

pe
rc

or
so

 p
ed

on
al

e 
/

/ p
ed

es
tri

an
 p

at
h

pe
rc

or
so

 c
ar

ra
bi

le
 /

/ c
ar

 p
at

h

ac
ce

ss
ib

ilit
à 

po
te

nz
ia

le
 /

/ p
ot

en
tia

l a
cc

es
si

bi
lit

y

su
pe

rfi
ci

e 
as

fa
lta

ta
 /

/ a
sp

ha
lt 

su
rfa

ce

pr
at

o 
/

/ m
ea

do
w

descrizione // description

materiali // materials

volumi e altimetrie // volumes and altimetries

accessibilità // accesibility

3. ingresso da Porta del Soccorso // Porta del Soccorso entrance



127

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

manutenzione verde e 
scarpate /
/ greenery and 
escarpments maintenance

manutenzione e/o sostituzione 
pavimentazioni esterne/
/ maintenance and/or 
replacement of external flooring

1 2 3 riapertura e manutenzione 
tunnel e ponti esistenti /
/ reopening and maintenance 
of existing tunnels and bridges

65

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+
90,7

+
98,5

+
94,5

+
88,9

+
91,2

+
92

+
90,7

+
95,4

+
93,4

+
91,0

+
92,0

+
104,0

+
98,2

+
88,7

+
94,3

+
91,0

+
92,0

+
96,7

+
88,3

+
95,4

+
88,2

+
96,3

+
89,3

+
89,3

+
98,2

+
94,4

+
97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

77

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

indicazione dei principali interventi e dei dispositivi utilizzati // indication of the main interventions and devices

se
gn

al
et

ic
a 

/
/ s

ig
na

ge

se
rv

izi
 ig

ie
ni

ci
 /

/ r
es

tro
om

s

ra
cc

ol
ta

 d
iff

er
en

zia
ta

 /
/ r

ec
yc

lin
g

in
te

gr
az

io
ne

 lu
ce

-p
ae

sa
gg

io
 /

/ i
nt

eg
ra

tio
n 

la
nd

sc
ap

e-
lig

ht

ra
m

pa
 d

i a
cc

es
so

 /
/ a

cc
es

s 
ra

m
p

ar
re

do
 u

rb
an

o 
m

ob
ile

 /
/ s

tre
et

 fu
rn

itu
re

pe
da

ne
 /

/ p
od

iu
m

s

al
be

ra
tu

re
 /

/ t
re

es

tra
ns

en
ne

 /
/ b

ar
ric

ad
e

ce
sa

te
 c

an
tie

re
 /

/ b
ul

kh
ea

d

dispositivi e interventi // devices and interventions



128

+95,4

+103,8

+89,3

+97,7

+94,4

in
gr

es
so

 e
di

fic
i /

/ e
nt

ra
nc

e 
of

 th
e 

bu
ild

in
gs

pe
rc

or
so

 p
ed

on
al

e 
/

/ p
ed

es
tri

an
 p

at
h

pe
rc

or
so

 c
ar

ra
bi

le
 /

/ c
ar

 p
at

h

ac
ce

ss
ib

ilit
à 

po
te

nz
ia

le
 /

/ p
ot

en
tia

l a
cc

es
si

bi
lit

y

pr
at

o 
/

/ m
ea

do
w

descrizione // description

materiali // materials

volumi e altimetrie // volumes and altimetries

accessibilità // accesibility

4. bastioni San Tommaso e San Michele /
    / San Tommaso and San Michele bastions



129

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

manutenzione verde e 
scarpate /
/ greenery and 
escarpments maintenance

manutenzione e/o sostituzione 
pavimentazioni esterne/
/ maintenance and/or 
replacement of external flooring

1 2 3 riapertura e manutenzione 
tunnel e ponti esistenti /
/ reopening and maintenance 
of existing tunnels and bridges

65

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+
90,7

+
98,5

+
94,5

+
88,9

+
91,2

+
92

+
90,7

+
95,4

+
93,4

+
91,0

+
92,0

+
104,0

+
98,2

+
88,7

+
94,3

+
91,0

+
92,0

+
96,7

+
88,3

+
95,4

+
88,2

+
96,3

+
89,3

+
89,3

+
98,2

+
94,4

+
97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

77

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

indicazione dei principali interventi e dei dispositivi utilizzati // indication of the main interventions and devices

se
gn

al
et

ic
a 

/
/ s

ig
an

ge

ra
cc

ol
ta

 d
iff

er
en

zia
ta

 /
/ r

ec
yc

lin
g

in
te

gr
az

io
ne

 lu
ce

-p
ae

sa
gg

io
 /

/ i
nt

eg
ra

tio
n 

la
nd

sc
ap

e-
lig

ht

al
be

ra
tu

re
 /

/ t
re

es

pa
nc

hi
ne

 /
/ b

en
ch

es

po
nt

i /
/ b

rid
ge

s

m
an

co
rre

nt
e 

o 
pa

ra
pe

tto
 /

/ h
an

dr
ai

l o
r r

ai
lin

g

dispositivi e interventi // devices and interventions



130

+93,4

+98,2

+89,3

+96,3

+104

in
gr

es
so

 e
di

fic
i /

/ e
nt

ra
nc

e 
of

 th
e 

bu
ild

in
gs

pe
rc

or
so

 p
ed

on
al

e 
/

/ p
ed

es
tri

an
 p

at
h

pe
rc

or
so

 c
ar

ra
bi

le
 /

/ c
ar

 p
at

h

ac
ce

ss
ib

ilit
à 

po
te

nz
ia

le
 /

/ p
ot

en
tia

l a
cc

es
si

bi
lit

y

pr
at

o 
/

/ m
ea

do
w

descrizione // description

materiali // materials

volumi e altimetrie // volumes and altimetries

accessibilità // accesibility

5. tra bastioni San Michele e Santa Cristina /
    / between San Michele and Santa Cristina bastions



131

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

manutenzione verde e 
scarpate /
/ greenery and 
escarpments maintenance

manutenzione e/o sostituzione 
pavimentazioni esterne/
/ maintenance and/or 
replacement of external flooring

1 2 3 riapertura e manutenzione 
tunnel e ponti esistenti /
/ reopening and maintenance 
of existing tunnels and bridges

65

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+
90,7

+
98,5

+
94,5

+
88,9

+
91,2

+
92

+
90,7

+
95,4

+
93,4

+
91,0

+
92,0

+
104,0

+
98,2

+
88,7

+
94,3

+
91,0

+
92,0

+
96,7

+
88,3

+
95,4

+
88,2

+
96,3

+
89,3

+
89,3

+
98,2

+
94,4

+
97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

77

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

indicazione dei principali interventi e dei dispositivi utilizzati // indication of the main interventions and devices

se
gn

al
et

ic
a 

/
/ s

ig
na

ge

ra
cc

ol
ta

 d
iff

er
en

zia
ta

 /
/ r

ec
yc

lin
g

in
te

gr
az

io
ne

 lu
ce

-p
ae

sa
gg

io
 /

/ i
nt

eg
ra

tio
n 

la
nd

sc
ap

e-
lig

ht

al
be

ra
tu

re
 /

/ t
re

es

pa
nc

hi
ne

 /
/ b

en
ch

es

po
nt

i /
/ b

rid
ge

s

m
an

co
rre

nt
e 

o 
pa

ra
pe

tto
 /

/ h
an

dr
ai

l o
r r

ai
lin

g

sc
al

a 
di

 s
ic

ur
ez

za
 /

/ s
af

et
y 

st
ai

rc
as

e

dispositivi e interventi // devices and interventions



132

+91,0

+88,2

+88,2

+95,0

+92,3

+105 +98,6 +94,3

in
gr

es
so

 e
di

fic
i /

/ e
nt

ra
nc

e 
of

 th
e 

bu
ild

in
gs

pe
rc

or
so

 p
ed

on
al

e 
/

/ p
ed

es
tri

an
 p

at
h

pe
rc

or
so

 c
ar

ra
bi

le
 /

/ c
ar

 p
at

h

ac
ce

ss
ib

ilit
à 

po
te

nz
ia

le
 /

/ p
ot

en
tia

l a
cc

es
si

bi
lit

y

pr
at

o 
/

/ m
ea

do
w

descrizione // description

materiali // materials

volumi e altimetrie // volumes and altimetries

accessibilità // accesibility

6. tra bastioni Santa Cristina e Santa Barbara/
    / Santa Cristina and Santa Barbara bastions



133

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

manutenzione verde e 
scarpate /
/ greenery and 
escarpments maintenance

manutenzione e/o sostituzione 
pavimentazioni esterne/
/ maintenance and/or 
replacement of external flooring

1 2 3 riapertura e manutenzione 
tunnel e ponti esistenti /
/ reopening and maintenance 
of existing tunnels and bridges

65

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+
90,7

+
98,5

+
94,5

+
88,9

+
91,2

+
92

+
90,7

+
95,4

+
93,4

+
91,0

+
92,0

+
104,0

+
98,2

+
88,7

+
94,3

+
91,0

+
92,0

+
96,7

+
88,3

+
95,4

+
88,2

+
96,3

+
89,3

+
89,3

+
98,2

+
94,4

+
97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

77

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

indicazione dei principali interventi e dei dispositivi utilizzati // indication of the main interventions and devices

se
gn

al
et

ic
a 

/
/ s

ig
na

ge

ra
cc

ol
ta

 d
iff

er
en

zia
ta

 /
/ r

ec
yc

lin
g

in
te

gr
az

io
ne

 lu
ce

-p
ae

sa
gg

io
 /

/ i
nt

eg
ra

tio
n 

la
nd

sc
ap

e-
lig

ht

al
be

ra
tu

re
 /

/ t
re

es

pa
nc

hi
ne

 /
/ b

en
ch

es

po
nt

i /
/ b

rid
ge

s

m
an

co
rre

nt
e 

o 
pa

ra
pe

tto
 /

/ h
an

dr
ai

l o
r r

ai
lin

g

sc
al

a 
di

 s
ic

ur
ez

za
 /

/ s
af

et
y 

st
ai

rc
as

e

ra
m

pa
 d

i a
cc

es
so

 /
/ a

cc
es

s 
ra

m
p

dispositivi e interventi // devices and interventions



134

+98,2

+95,6

+94,3

+88,7

+94,5

+104

in
gr

es
so

 e
di

fic
i /

/ e
nt

ra
nc

e 
of

 th
e 

bu
ild

in
gs

pe
rc

or
so

 p
ed

on
al

e 
/

/ p
ed

es
tri

an
 p

at
h

pe
rc

or
so

 c
ar

ra
bi

le
 /

/ c
ar

 p
at

h

ac
ce

ss
ib

ilit
à 

po
te

nz
ia

le
 /

/ p
ot

en
tia

l a
cc

es
si

bi
lit

y

pr
at

o 
/

/ m
ea

do
w

descrizione // description

materiali // materials

volumi e altimetrie // volumes and altimetries

accessibilità // accesibility

7. tra bastioni San Antonio e San Carlo /
    / between San Antonio and San Carlo bastions



135

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

manutenzione verde e 
scarpate /
/ greenery and 
escarpments maintenance

manutenzione e/o sostituzione 
pavimentazioni esterne/
/ maintenance and/or 
replacement of external flooring

1 2 3 riapertura e manutenzione 
tunnel e ponti esistenti /
/ reopening and maintenance 
of existing tunnels and bridges

65

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+
90,7

+
98,5

+
94,5

+
88,9

+
91,2

+
92

+
90,7

+
95,4

+
93,4

+
91,0

+
92,0

+
104,0

+
98,2

+
88,7

+
94,3

+
91,0

+
92,0

+
96,7

+
88,3

+
95,4

+
88,2

+
96,3

+
89,3

+
89,3

+
98,2

+
94,4

+
97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

77

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

+90,7

+98,5
+94,5

+88,9

+91,2

+92 +90,7

+95,4

+93,4

+91,0

+92,0

+104,0
+98,2

+88,7

+94,3
+91,0

+92,0
+96,7

+88,3
+95,4

+88,2

+96,3

+89,3

+89,3

+98,2

+94,4
+97,7

4

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

4

4

5

5

5

5

5

5

6

6

6

6

6

7

7

3

3

3

indicazione dei principali interventi e dei dispositivi utilizzati // indication of the main interventions and devices

se
gn

al
et

ic
a 

/
/ s

ig
na

ge

ra
cc

ol
ta

 d
iff

er
en

zia
ta

 /
/ r

ec
yc

lin
g

in
te

gr
az

io
ne

 lu
ce

-p
ae

sa
gg

io
 /

/ i
nt

eg
ra

tio
n 

la
nd

sc
ap

e-
lig

ht

al
be

ra
tu

re
 /

/ t
re

es

pa
nc

hi
ne

 /
/ b

en
ch

es

po
nt

i /
/ b

rid
ge

s

m
an

co
rre

nt
e 

o 
pa

ra
pe

tto
 /

/ h
an

dr
ai

l o
r r

ai
lin

g

sc
al

a 
di

 s
ic

ur
ez

za
 /

/ s
af

et
y 

st
ai

rc
as

e

ra
m

pa
 d

i a
cc

es
so

 /
/ a

cc
es

s 
ra

m
p

dispositivi e interventi // devices and interventions



136

+93,3
+95,4

+96,7

+88,3
+92,0

in
gr

es
so

 e
di

fic
i /

/ e
nt

ra
nc

e 
of

 th
e 

bu
ild

in
gs

pe
rc

or
so

 p
ed

on
al

e 
/

/ p
ed

es
tri

an
 p

at
h

pe
rc

or
so

 c
ar

ra
bi

le
 /

/ c
ar

 p
at

h

ac
ce

ss
ib

ilit
à 

po
te

nz
ia

le
 /

/ p
ot

en
tia

l a
cc

es
si

bi
lit

y

pr
at

o 
/

/ m
ea

do
w

descrizione // description

materiali // materials

volumi e altimetrie // volumes and altimetries

accessibilità // accesibility
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    / San Carlo and San Tommaso ramparts
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